Montageanieitung

Fitting Instructions

Notice de montage

Wichtiger Hinweis:

Der beigefigte Rahmenddbel ist fir
festes Mauerwerk, z.B. Vollziegel, Beton
oder derglelchen geeignet. Fir weiches
Maverwerk, z.8. Kalksandlochsteine,

Bimssteine oder dergleichen sollte ein

langer Spreizdilbel, z.B. Fischer Rah-
menditbel” § 10H 135 RSZ, verwendst
werden.

Fins optimale Befestigung bel weicheim
und festem fauerwerk st die Ourch-
gangswverschravkung mit der im Handel
erhiltlichen ABUS-Mauerverankerng
WA 50.

Montage mit Standard-Rahmendiibel

1. Wandanker zusammenstecken und
komplett mit Hibsen anhalten, Boh-
rungen @ 10mm und 140 mm tief.
anschlieBend @ 16 mm und 35 mm tief
aufoohren.

2. Wandanker ansetzen Ranmendibel
komplett enschlagen und fest
andrghen.

Hinweis: Die Schrauben missen
bei max. 9 - 10 Umdrehungen fest
werden.

3. Sicherungsstopfen ca, 2mm tief bls
zum Schraubenkops einschlagen und
Lochrander verstemmen.
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Important Notice:

The enclosed expansion bolts are

suitable for use in hard matertals, eg.
brick, concrate, etc. If securing the wall
anchor to softer materlals, such as

sandstone, then longer expansian bolts

should be used, Fischer S10H 135 RS2
are recommended. )

High Security Fixing: For a high security

fixing, regardless of the materla! to

which the wall anchor is to be fitted, we

recommend that an ABUS MYVA 5O
wall anchor fixing device be used. These
are availahle fom your ABUS stockist,

Fitting Instructions
1. Assemble WA S0 wall anchor,

including screw sleaves. Position wall

archar on wall of floor as required and
mark the fixing holes. Using a 10mm

Masonry diill, drill holes to a depth of

140mm. Than, using a 16 mm KMasonry
drill, countersink the holes to a depth
of 35 mm.

2, Pasition wall anchor and Insert
expansion bolts. it may be necessary
1o lightly tap the expansion bolts inte
pasition.

Tighten expansion bolts, 8 or 10 x full
turns shaould provide a tight fit

3. Gowver fixing holes with conical

security plugs and rivet with a hammer

to prevent remaval
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Conseil important:

La cheville jointe est prévue pour des
murs solides en brigues pleines ou en
héton. Pour des murs plus [égers en
grés alvéolé ou bétan de ponce,
Yulilisation d'une cheville spéclale plus
longue est conseillée, par exemple
FSCHER réf. S 10H 135RSZ,

La meilleure fixation est obtenue sur
tous Jes types de murs a l'aide de la
boulonnerie ABUS MWA 50 qul
traverse le mur de part en part.

Montage avec cheville standard:

1. Présenter [a fixation murale complet
avec douilles et marguer les traus.
Percer en diatméatre 10 mm, 140mm
de profondeur. Percer ensuite
en diamétre 16 mm, 35mm de
profondeur.

2. Appuyer 'a fixatlon murale, enfoncer
les chevilles complétement ef serrer
solidemant
Remarque: le serrage des vis est
obtenu par 2 — 10 tours max.

3. Enfoncer les sécurltés sur les tétes
de vis el aplatir les rebords & coups
de marteau.
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Wall Anchor N0.4050

@ CASE HARDENED BACK PLATE & STAPLE

# UNIQUE EHACKLE DESIGN PREVENTS TWISTING & CUTTING

® RESISTS LEVERAGE & IMPACT ATTACKS

@ EASYTO AT

® CONFORMS TO INSURANCE COMPANIES WALL ANCHOR REQUIREMENTS
© IDEAL FOR USE WITH DISKUS PADLOCKS & SECURITY CHAINS

FITTING INSTRUCTIONS

Lj 1. Assernble wall ancher, place on wall or floor whera required
and mark the fixing holes.

Using a 10mm masonty hit, drll 2 holes to a depth of 140mm.
(‘B’ @ Countersink fo a depth of 35mm with a 16rmm masonry bit.

Position the assembled wall anchor over the holes and insart
first the screw slgeves and then the expansion bolts, lightly
1. * tapping them home if necessary. Fully tighten expansion bolts.

3 Place a tapered security plug inio
each hale and with a hammer rivet
over 10 prevent removal of bols.

@ The expansion bolts provided are suitable
for use in hard masonry-
For softer materials we recommend longer
expansion bolts be used.

GUARANTEE

This CK-ABUS Wall Anchor it eniaranteed for R ynars fom data nf
purchase (prof of which must accompany any ciaim). i will be replaced
free of charge f defects in manufactura andior materials have effect

Faiivre dua k3 misuse ar applicaton beyord it's designed strength wil
invaidate this quarantse, @
5013 '

| Ius guarantse does not affect the purchases statstory fghts. 9691019704 >
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